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1 ) .
1 3a8mb D oms M mN3x MO8 SxTwr v 58 133 o 7w - Against Moab thus saith
the LORD of hosts, the God
Imuab ke amr ieue tzbauth alei ishral eui al nbu Kk shdde of Israel; Woe unto Nebo!
to-Moab thus he-says Yahweh-of hosts Elohim-of Israel woe! to Nebo that she-is-devastated for itis spoiled: Kiriathaim is
confounded [and] taken:
w3 o5 oD mehan Jawnm isiad M'Ssrggseés confounded and
ebishe nlkde grithim ebishe emshgb uchthe .
she-is-put-to-shame she-is-seized Kiriathaim she-is-put-to-shame the-impregnable-retreat and-she-is-cracked
2 TN Ty nbAn axm NaEwna awn M5y Ay 125 MmN  [There shall be] no more
praise of Moab: in Heshbon
ain oud thelth muab  bchshbun  chshbu olie roe lku unkrithne they have devised evil
there-is-no  further praise-of Moab in-Heshbon they-devise on-her evil go! and-we-shall-cutoff-her @gainst it; come, and let us
cut it off from [being] a
911 o nan DY iy SR SN Rkt nation. Also thou shalt be
A A 1 T -[ cut down, O Madmen; the
mgui gm mdmn thdmi achrik thlk chrb sword shall pursue thee.
from-nation moreover Madmen you-shall-be-silent after-you she-shall-go sword
3 oW APy ommm Tw gl 51 2 A voice of crying [shall be]
from Horonaim, spoiling
qul tzoge mchrunim shd ushbr gdul and great destruction.
sound-of cry from-Horonaim devastation and-breaking great
4 mMaw AR W Pt mwa ‘ Moab is destroyed; her
little ones have caused a cry
nshbre muab eshmiou zoge tzourie to be heard.
she-is-broken Moab they-make-heard outcry inferiors-of-her
5 . .
5 9 mbyn M5 o33 mows "3 "> Tna mih bl For in the going up of
Luhith continual weeping
ki mole elchuth bbki iole bki ki bmurd churnim shall go up; for in the going

that one-going-up the-Luhith in-lamentation he-is-going-up lamentation that in-descent-of Horonaim down of Horonaim the
enemies have heard a cry of

Rk DPUE 3w Wwnw destruction.
tzri tzoqth  shbr shmou
ones-in-distress cry-of  breaking they-heard
5 .
6 101 WSn oownl 13797 b b} ¥ ) =3Tn3 Flee, save your lives, and
be like the heath in the
nsu  mltu nphshkm utheiine koruor bmdbr wilderness.
flee | make-escape ! soul-of-you and-you-are-becoming as-dwarf-juniper in-wilderness
7
- - - ST n *195n For because thou hast
7 =} '[37 "[I'ID: "[ wna ‘[ 12N [mh| N =12 trusted in thy works and in
ki ion btchk bmoshik ubautzruthik gm ath  thlkdi thy treasures, thou shalt also

that because trust-of-you in-deeds-of-you and-in-treasures-of-you moreover you you-shall-be-seized b€ taken: and Chemosh
shall go forth into captivity

NN womD  mona 13D P T [with] his priests and his
princes together.

uitza kmish bgule keniu ushriu ichd
and-he-shall-go-forth  Chemosh in-deportation priests-of-him and-chiefs-of-him together
g NIM T 5% 5o Ty M 85 vbnn T3 ® And the spoiler shall come
upon every city, and no city
uiba shdd al K oir uoir la thmlt uabd shall escape: the valley also

and-he-shall-come one-devastating to  every-of city and-city not she-shall-escape and-he-perishes Shall perish, and the plain
shall be destroyed, as the

PRYMT TN QWA WK MR T LORD hath spoken.
eomq unshmd emishr ashr amr ieue
the-vale and-he-is-exterminated the-level which he-said Yahweh

9 .
9 1N 7= armd o Nu N3N niimbial ir]7h7 Give wings unto Moab,
that it may flee and get

thnu  tzitz Imuab ki ntza thtza uorie Ishme away: for the cities thereof

give ! blossoming-sign to-Moab that blossoming she-shall-be-extracted and-cities-of-her to-desolation ~ Shall be desolate, without
any to dwell therein.

1299710 '[’&73 awIn ]ﬂ:l
theiine main iushb ben
they-shall-become from-no one-dwelling in-them

0 MW oy noxbn MM E R van 137 ' Cursed [be] he that doeth
the work of the LORD
arur oshe mlakth ieue rmie uarur mno chrbu deceitfully, and cursed [be]

being-cursed one-doing  work-of Yahweh deceitful and-being-cursed one-withholding sword-of-him  he that keepeth back his
sword from blood.

on
mdm
from-blood
u N aARM WM =l RTS8 vmw 8 pm ' Moab hath been at ease
from his youth, and he hath
shann muab mnouriu ushqt eua al shmriu ula eurq settled on hislees, and hath

he-was-tranquil Moab from-youths-of-him and-he-was-quiet he to lees-of-him and-not he-was-emptied Not been emptied from
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"5om ox vbo mbum x> o1 Sy 2 Ty MYy 12
mKkli al kli ubgule la elk ol kn  omd tomu bu
from-vessel to vessel and-in-deportation not he-went on so  he-stayed taste-of-him in-him
laaib! 85 m)

urichu la  nmr

and-scent-of-him not he-changed

125 man oY OR3 oN M by 15 oow
lkn ene imim baim nam ieue ushichthi lu tzoim
therefore behold ! days ones-coming  averment-of  Yahweh and-I-send to-him ones-tilting
Y 1o P orm5an 1307

utzoeu ukliu iriqu unbliem inphtzu

and-they-tilt-him and-vessels-of-him they-shall-empty an-crocks-of-him they-shall-shatter

w3 IR WINdDN awNXD W3 fne3 58ows nvan P
ubsh muab  mkmush kashr bshu bith ishral mbith al
and-he-is-ashamed Moab from-Chemosh as-which they-are-ashamed house-of Israel from-Beth El
orwan

mbtchm

trust-of-them

TR BN 09131 WTAR WINY S merbnS

aik thamru gburim  anchnu uanshi chil  Imlchme

how ? you-are-saying masters we and-mortals-of valor for-battle

Taw AR M oy arnam "3 170
shdd muab  uorie ole umbchr bchuriu irdu
he-is-devastated Moab  and-cities-of-her he-comes-up and-choice-of choice-ones-of-him they-go-down
maw> o Tonn mm mNaE Ww

Itbch nam emlk ieue tzbauth shmu

to-slaughter averment-of the-King Yahweh-of hosts name-of-him

:WﬁP TR anm 8135 v mimintal INRD

qrub  aid muab Ibua urothu mere mad

near calamity-of Moab to-come and-evil-of-him she-hastens to-excess

ARb b 55 3030 51 B nw i~} S R
ndu lu K shibiu uki idoi shmu amru aike
condole! for-him all-of ones-around-him and-all-of  ones-knowing name-of-him  say! how !
[3wl on Tw 'DPD TARDN

nshbr mte oz mql thphare

he-is-broken rod-of strength stick-of beauty

i j=d=lal SawS XpX3 Pawe N3 ]13"[ 9D TTw aRMN
rdi mkbud ishbi btzma ishbth bth dibun ki shdd muab
come-down ! from-glory and-sit! in-thirst one-dwelling-of daughter-of Dibon that one-devastating Moab
oy '[:l orw '[’WB:ID

ole bk shchth  mbtzrik

he-comes-up in-you he-ruins fortresses-of-you

5% 77 vy Em naws» Y ORw 03 MaSnn R
al drk omdi  utzphi iushbth oruor shali ns unmlite amri
to way stand! and-watch! one-dwelling-of Aroer ask ! man-fleeing and-woman-escaping say !
n mtakinpl

me neithe

what ? she-has-become

wH3an RN D minin EPSLRT ’PSJ'H Akt '[1:1&3 "2
ebish muab ki chthe eilili uzogqi egidu barnun ki
he-is-put-to-shame Moab that she-is-cracked howl ! and-cry-out ! tell ! in-Arnon that
Taw aRIN

shdd muab

he-is-devastated Moab

Jeremiah 48

vessel to vessel, neither
hath he gone into captivity:
therefore his taste remained
in him, and his scent is not
changed.

12 Therefore, behold, the
days come, saith the LORD,
that | will send unto him
wanderers, that shall cause
him to wander, and shall
empty his vessels, and break
their bottles.

13 And  Moab shall be
ashamed of Chemosh, as
the house of Israel was
ashamed of Bethel their
confidence.

¥ How say ye, We [are]

mighty and strong men for
the war?

15 Moab is spoiled, and
gone up [out of] her cities,
and his chosen young men
are gone down to the
slaughter, saith the King,
whose name [is] the LORD
of hosts.

16 The calamity of Moab [is]
near to come, and his
affliction hasteth fast.

17 All ye that are about him,

bemoan him; and all ye
that know his name, say,
How is the strong staff

broken, [and] the beautiful
rod!

18 Thou daughter that dost
inhabit Dibon, come down
from [thy] glory, and sit in
thirst; for the spoiler of
Moab shall come upon
thee, [and] he shall destroy
thy strong holds.

19 0 inhabitant of Aroer,
stand by the way, and espy;
ask him that fleeth, and her
that escapeth, [and] say,
What isdone?

20 Moab is confounded; for
it is broken down: howl and
cry; tell ye it in Arnon, that
Moab is spoiled,
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LowR N3 o8 PR womn 5% 1bn Sx1 mzme Sy nvem
umshpht ba al artz emishr al chlun ual ietze uol muphoth
and-judgment he-came to land-of the-level to Holon and-to Jahazah and-on Mephaath
Svr a7 Swr a3 by pa oonban

uol dibun uol nbu uol bith  dblthim

and-on Dibon and-on Nebo and-on Beth Diblathaim

Svv e by ma 5w Sva ma e

uol qrithim uol bith  gmul  uol bith  moun

and-on Kiriathaim and-on Beth Gamul and-on Beth Meon

Svr prp byr mEa by 5o vy pox axm Mpran mMatpm
uol griuth  uol btzre uol K ori artz muab erchquth ueqrbuth
and-on Kerioth and-on Bozrah and-on all-of cities-of land-of Moab the-far-ones and-the-near-ones
I bVam ] '[7|‘D IR WM 13wl oN2 i
ngdoe qrn muab uzrou nshbre nam ieue

and-she-is-hacked-down horn-of Moab and-arm-of-him she-is-broken averment-of Yahweh

hinmi=lin =) Sy mm Saam PDDW aRMN 7&’P3
eshkireu ki ol ieue egdil usphq muab bgiau
make-drunk-him ! that  on Yahweh he-magnified-himself — and-he-slumps  Moab in-vomit-of-him
m prwb m NI

ueie Ishchg gm eua

and-he-becomes for-sport moreover he

oX1 N> prien T 7 SNTwY DX Dan3 NEn =T 1)
uam lua  eshchqg eie 1k ishral am bgnbim nmtzae ki mdi
and-if not the-object-of-sport he-was to-you Israel if in-thieves he-was-found that as-often-as
‘["13‘[ 12 700N

dbrik bu ththnudd

words-of-you in-him you-shake-head

13Ty 09y 120N vSoa Caws IR M 137192 ]JPH

ozbu orim ushknu bslo ishbi muab  ueiu kiune thgnn

leave ! cities and-tabernacle! in-crag ones-dwelling-of Moab and-be! as-dove she-is-making-nest
9"3yva ) iginial

bobri phi phchth

in-passages-of mouth-of pit

NYPY ]1&] IR IR IND himp=h 1R ANIRN
shmonu gaun muab gae mad gbeu ugaunu ugauthu
we-heard pomp-of Moab to-be-proud exceedingly haughtiness-of-him and-pomp-of-him and-pride-of-him
o 135

urm Ibu

and-highness-of heart-of-him

TR YT O T N3y 8O TD A= 8O '[D W

ani idothi nam ieue obrthu ula kn bdiu la  kn oshu

| I-know averment-of Yahweh rage-of-him and-not so pretenses-of-him not so they-did

vy 12 Sy axm SHw AR/ oo ERAR b5y wan TP wAn
ol kn ol muab  ailil ulmuab kle azoq al  anshi gir  chrsh
on so over Moab I-am-howling and-for-Moab all-of-her I-am-crying-out to  mortals-of Kir  Heres
1A

iege

he-is-chanting

923n aTYS D3N ‘[5 ]DJH naw ‘[’DW’DJ himi=bvs
mbki iozr abke 1k egphn shbme  ntishthik obru
from-lamentation-of Jazer I-shall-lament for-you the-vine Sibmah abandoned-twigs-of-you they-passed
oy v miy ATYY v Sy ‘[E’P S ‘[ﬁ’ED Taw

im od im iozr ngou ol  qitzk uol btzirk shdd

sea as-far-as sea-of Jazer they-attained on summer-fruit-of-you and-on vintage-of-you one-devastating

Jeremiah 48

2l And judgment is come
upon the plain country;
upon Holon, and upon
Jahazah, and upon
Mephaath,

22 And upon Dibon, and
upon Nebo, and upon
Bethdiblathaim,

22 And  upon  Kiriathaim,

and upon Bethgamul, and
upon Bethmeon,

24 And upon Kerioth, and
upon Bozrah, and upon all
the cities of the land of
Moab, far or near.

2 The horn of Moab is cut

off, and his arm is broken,
saith the LORD.

26 Make ye him drunken: for

he magnified [himself]
against the LORD: Moab
also shall wallow in his

vomit, and he also shall be
in derision.

2T For was not Israel a
derision unto thee? was he
found among thieves? for
since thou spakest of him,
thou skippedst for joy.

28 0 ye that dwell in Moab,
leave the cities, and dwell
in the rock, and be like the
dove [that] maketh her nest
in the sides of the hole's
mouth.

2% We have heard the pride
of Moab, (he is exceeding
proud) his loftiness, and his
arrogancy, and his pride,
and the haughtiness of his
heart.

30 | know hiswrath, saith the
LORD; but [it shall] not [be]
so; hislies shall not so effect

[it].

31 Therefore will | howl for
Moab, and | will cry out for
all Moab; [mine heart] shall
mourn for the men of
Kirheres.

32 0 vine of Sibmah, | will
weep for thee with the
weeping of Jazer: thy plants
are gone over the sea, they
reach [even] to the sea of
Jazer: the spoiler is fallen
upon thy summer fruits and
upon thy vintage.
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503

nphl

he-fell

TRORN mnw 591 Sn=on ]’ﬁ&?ﬂ AR 1“1
unasphe shmche ugil mkrml umartz muab uiin
and-she-is-terminated rejoicing and-exultation from-crop-land  and-from-land-of Moab and-wine
D"JP’D nawn x5 '[ﬁ‘l" T T 8> T7m

migbim eshbthi la idrk eidd eidd la eidd

from-wine-vats |-caused-to-cease not he-is-treading whooping whooping not whooping

ENAL nawn Ty Aoyby v pm M = vEn Y
mzoqth chshbun  od alole od etz nthnu quim mtzor od
from-outcry-of Heshbon unto Elealeh unto Jahaz they-give sound-of-them from-Zoar as-far-as
oo nhay mwbw o o n oomml MpwnS v

chrnim oglth shishie ki gm mi nmrim  Imshmuth ieiu

Horonaim heifers-of third-year that moreover waters-of Nimrim to-desolations they-are-becoming

nawm axRInS ox m own mna TopmY oRb

ueshbthi Imuab  nam ieue mole bme umaqtir laleiu
and-l-eradicate to-Moab averment-of Yahweh one-offering-up fane-height and-fuming to-Elohim-of-him

by 12 35 anmmb  oobro e gl b5y wan TP wan
ol kn Ibi Imuab kechllim ieme ulbi al  anshi qir chrsh
on so heart-of-me for-Moab as-flutes he-is-clamoring and-heart-of-me to  mortals-of Kir Heres
55 e Sy 12 pAm mwy vTaw

kehlilim ieme ol kn ithrth oshe abdu

as-flutes he-is-clamoring on so reserves he-made they-perished

> 5> wx1 omp 5o Pr v 5y 55 o pt b

ki K rash  qrche ukl zqn groe ol K idim gddth uol

that every-of head baldness and-every-of beard being-diminished on all-of hands slashings and-on

[mghinla) PW

mthnim shq

waists  sackcloth

Sy 55 mn N N3N M5 TEom o Mmaw nRoarm 50D
ol K gguth muab ubrchbthie kle msphd ki shbrthi  ath muab kkli

on all-of housetops-of Moab and-squares-of-her all-of-her wailing that I-broke  » Moab as-vessel

]’& T‘DH 132 oNa e

ain chphtz bu nam ieue

there-is-no delight in-him averment-of Yahweh

'[’& mininl 55 '[’& 130m ‘-‘]ﬁ:] aR™ w3 M AR
aik chthe eililu aik ephne orph  muab bush ueie muab
how ! she-is-cracked they-howl how ! he-faces-about nape Moab he-is-ashamed and-he-became Moab
pPrwS M, 505 13030

Ishchq  ulmchthe ki sbibiu

for-sport and-for-dismaying to-all-of ones-around-him

9D 15 R e inhint "was N '2hml=h] A=k )e] 58
ki ke amr ieue ene knshr idae uphrsh knphiu al
that thus he-says Yahweh behold! as-vulture he-is-swooping-down and-he-spreads wings-of-him to
RN

muab

Moab

1% ﬂW’WPﬂ Tenm wona m a5 Rimbe b AR
nlkde eqriuth uemtzduth nthphshe ueie Ib gburi muab
she-is-seized the-Kerioth and-the-fastnesses she-is-grabbed and-he-becomes heart-of masters-of Moab
ora X abo a1 i )

bium eeua kib ashe mtzre

in-day the-that as-heart-of woman being-in-throes

Jeremiah 48

33 And joy and gladness is
taken from the plentiful
field, and from the land of
Moab; and | have caused
wine to fail from the
winepresses:  none  shall
tread with shouting; [their]
shouting [shall be] no
shouting.

34 From the cry of Heshbon
[even] unto Elealeh, [and
even] unto Jahaz, have they
uttered their voice, from
Zoar [even] unto Horonaim,
[as] an heifer of three years
old: for the waters also of
Nimrim shall be desolate.

35 Moreover | will cause to
cease in Moab, saith the
LORD, him that offereth in
the high places, and him
that burneth incense to his

gods.
5 Therefore mine heart
shall sound for Moab like

pipes, and mine heart shall
sound like pipes for the men
of Kirheres: because the
riches [that] he hath gotten
are perished.

87 For every head [shall be]
bald, and every beard
clipped: upon all the hands
[shall be] cuttings, and upon
the loins sackcloth.

38 [There shall be]
lamentation generally upon
all the housetops of Moab,
and in the streets thereof:
for I have broken Moab like
a vessel wherein [is] no
pleasure, saith the LORD.

39 They shall howl, [saying],
How is it broken down! how
hath Moab turned the back
with shame! so shall Moab
be a derision and a
dismaying to all them about
him.

40 For thus saith the LORD:;
Behold, he shall fly as an
eagle, and shall spread his
wings over Moab.

41 Kerioth is taken, and the
strong holds are surprised,
and the mighty men's hearts
in Moab at that day shall be
as the heart of a woman in
her pangs.
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unshmd muab mom ki ol ieue

and-he-is-exterminated Moab

from-people that on

Sy
egdil
Yahweh he-magnified-himself

e nrey el ‘["7:7 awan AR ONR) i

phchd uphchth uphch olik iushb muab nam ieue

awe and-pit and-snare on-you one-dwelling-of Moab averment-of Yahweh

=R b)) Tmon oo 5% nman Abym ™ oo
enis mphni ephchd iphl al ephchth ueole mn ephchth
the-one-fleeing from-before the-awe he-shall-fall to the-pit and-the-one-coming-up from the-pit
7550 mEa "D NUaw mbx by axm mw onpo ox)

ilkd bphch ki abia alie al muab  shnth phgdthm nam
he-shall-be-seized in-snare that I-shall-bring to-her to Moab year-of Vvisitation-of-them averment-of
i

ieue

Yahweh

5x2a TW:WH 1R on [mhleh] 9D R N3O PJWHD
btzl chshbun  omdu mkch nsim ki ash itza mchshbun
in-shadow-of ~ Heshbon they-stand from-vigor ones-fleeing that fire he-went-forth  from-Heshbon
maro ]’DD ]WH’D SoxMm NRB aRMn 'IP'IP1 923 '[WRW

ulebe mbin sichun uthakl phath  muab uqdqd bni shaun

and-blaze from-among Sihon

MR ‘[5 AR T73AN oy wno

aui Ik muab  abd om kmush

alack! to-you Moab he-perished people-of Chemosh
‘["DJJW w3

ubnthik bshbie

and-daughters-of-you in-captivity

o Mmaw AR DRI DT OND
ushbthi shbuth muab bachrith eimim nam

and-l-reverse captivity-of Moab

NN

muab
Moab

and-she-is-devouring edge-of Moab

=]

ki

that

and-crown-of sons-of tumult

P> T3 "awa
lqchu bnik bshbi
they-are-taken sons-of-you in-captivity

may Y T uawn

ieue od ene mshpht

in-latter-of the-days averment-of Yahweh unto hither judgment-of

Jeremiah 48 - Jeremiah 49

42 And  Moab shall be
destroyed from [being] a
people, because he hath

magnified [himself] against
the LORD.
43 Fear, and the pit, and the
snare, [shall be] upon thee,
O inhabitant of Moab, saith
the LORD.

4 He that fleeth from the
fear shall fall into the pit;
and he that getteth up out
of the pit shall be taken in
the snare: for 1 will bring
upon it, [even] upon Moab,
the year of their visitation,
saith the LORD.

4 They that fled stood
under the shadow of
Heshbon because of the

force: but a fire shall come
forth out of Heshbon, and a
flame from the midst of
Sihon, and shall devour the
corner of Moab, and the
crown of the head of the
tumultuous ones.

46 Woe be unto thee, O
Moab! the people of
Chemosh perisheth: for thy
sons are taken captives, and
thy daughters captives.

47 vet will | bring again the
captivity of Moab in the
latter days, saith the LORD.
Thus far [is] the judgment of
Moab.



